GPSR Label for : Replacement grass cutter for 949789 2 in 1 LI-ION
grass and hedge trimmer, 3.6 Volt

Product Name: Replacement grass cutter for 949789 2 in 1 LI-ION grass and hedge trimmer, 3.6 Volt
Product ID: WF-950658

Manufacturer/Distributor: GartenMeister

Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Suitable for 2 in 1 LI-ION
grass and hedge mmmer 3.6
Volt; compatible with article
numbers 612523, 836272 949789
Material: Robust steel

Intended Use: For precise
cutting of grass and small
shrubs in gardens with LI-ION
grass and hedge trimmers
Safety Information & Warnin, ngs
Before use, check the blade for
damage and avoid sharp edges.
Wear protective gloves and
goggles, Do not use on hard
materials to prevent injuries or
device damage. After assembly,
test the trimmer safely.

Storage Instructions: Store the
replacement grass cutter dry and
clean in a safe place, away from
moisture and children. Clean and
oil before storage to prevent
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Geschikt voor 2 in 1 LI-ION

695553850072, 046786
Materiaal: Robuust staal

Beoogd gebruik: Voor het precieze
snijden van gras en Kleine
struiken in tuinen met LI-ION
grasmaaiers en heggenscharen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Controleer het mes.
voor gebruik op beschadigingen en
vermijd scherpe randen. Draag
beschermende handschoenen en
-bril. Niet gebruiken voor harde
materialen om verwondingen of
schade aan het apparaat te
voorkomen. Test de schaar veilig
na montage

Reinig en olie voor de opslag om
roest te voorkomen

Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(¢s) Specifikace produktu:
Velikost: Vhodné k 2 v 1 LI-ION
1aZKem na trava a SIVé pioty., 3.6
V; kompatibilni s ¢. vyrobku
612523, 836272, 949789
Material: Odolna ocel
Predpokladané pouziti: K presnému
stithani travy a malych ket v
zahradéch s LI- N hazkami na
tréavu a zivé ploty
Bezpe¢nostni informace a
varovani: Pred pouzitim
zkontrolovat ¢epel na poskozeni a
vyhnout se ostrym hranam. Noste
ochranné rukavice a bryle.
Nepouzivejte na tvrdé materialy,
aby se zabranilo zranénim nebo
oskozeni zarizeni. Po montazi
ezpecné otestujte niizky.
Pokyny k uskladnéni: Nahradni néiz
na trévu skiadute suchy a Cisty
na bezpeéném misté, daleko od
vihkosti a déti. Pred ulozenim
vyCistéte a namazte aby se
zabranilo rezivén
Soulad: Tento produkt spliuje
nafizeni EU o bezpecnosti

it pentru T:

s S gard i > 1 LIION. 3.6,

V; compatibil cu nr. articole 612523,

836272, 949789

Material: Otel robust

Utilizare intentionat: Pentru taierea
recisa a ierbil si a tufisurilor mici

in gradini cu foarfece de iarba si

gard viu LION

Informatii de siguranta si

avertismente: Inainte de utilizare,

lezuni say daune la dispozitiv. Dupa
ontare, testati foarfec

Sigurant

Instructiuni de depozitare: Pstrati

cutitul de iarba de schimb uscat i

curat intr-un loc sigur, departe de

umiditate si copii. Inainte

depozitare, curdtati 3 ungeti pentru

a evita rugh

Conformitate: Acest produs este

conform c requiamentul UE privind

siguranta produselor

(DE) Produktspezifikationen:
Groe: Passend zu 2 in 1 LI-ON
Gras- und Heckenschere, 3,6 Volt;
kompatibel mit Artikelnr. 612523,
836272, 9497
Material Robus(er Stahl
Vorgesehene Verwendung: Zum
razisen Schneiden von Gras und
leinen Stréuchern in Garten mit
LI-ION Gras- und Heckenscheren
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor Gebrauch die
Kiinge auf Beschadigungen prifen
und scharfe Kanten vermeiden
Tragen Sie Schutzhandschuhe und
-brille, Nicht fur harte
Materialien verwenden,
Verletzungen oder Gerateschaden 2u
verhindern. Nach Montage
Schere sicher testen
Lagerungshinweise: Das Ersatz-
Grasmesser trocken und sauber an
einem sicheren Ort lagern, fern
von Feuchtigkeit und Kindern. Vor
der Lagerung reinigen und olen, um
Rost zu vermeiden.
Konformitat; Dieses Produkt
entspricht
Produktsicherneitsverordnung.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Sopii 2 in 1 LI-ION ruoho-
ja pensasleikkurin, 36 V;
yhteensopiva artikkeiinumeroille
612523, 836272, 949789
Materiaali: Kestéva terés
Tarkoitettu kaytté kaan
ruohon Ja pienten pensaiden
leikkaamiseen puutarhoissa LI-ION
ruoho- ja pensasleikkureilia
Turvallisuustiedot ja
varojtukset: Tarkista teran
vauriot ennen kayitoa ja valta
teravia reunoja.
suojakasinelt ja -iaseja, Ala
Kayta koviin materiaalehin
estaaksesi vammoja
faitesateita, Testaa jeikkuri
turvallisesti asennuksen jalkeen.
sailytysohjeet: Silyta
varaosaruohoterd Kuivana ja
puhtaana turvallsessa paikassa,
ukana kosteudesta ja lapsista.
Puhdista ja oljya ennen
sallytysta ruostumisen
estamisy
Yhteensoplvuus: Tamé tuote vastaa
EU:n tuoteturvailisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelk:
Velikost: Primerno za 2 v 1 LI-
ION Skarje za travo in Zivo mejo,
16 Volt; zdruzlivo
Jrowe E5533 856535, 00780
Material: Robustno jeklo
Predvidena uporaba: Za natan¢no
rezanje trave in majhnih grmov v
vrtovih z LI-ION Skarjami za
travo in Zivo mejo
Varnostne informacije in
opozarila; Pred uporabo preverite
reziio na poskodbe
izogibajte ostrim Toboyom. Nosite
zagcitne rokavice in ocala
uporabljajte za trde materiale,
da preprecite poskodbe ali skodo
na napravi. Po montazi skarje
vamo preizkusite.
Navodila za shranjevanje:
Rezervno travno rezilo shranjujte
suho in isto na varnem mestu,
stran od viage in otrok. Pred
shranjevanjem ocistite in
naoljite, da preprecite rjo.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU'o varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvod
Velicina: Primjenjivo za 2 u 1
LHON Skare za travu | zivicu,
3,6 V; kompatibilno s art.
812323, 836272, 949785
Materijal: Otporno Zeliko
Predvidena uporaba: Za precizno
rezanje trave | malih grm
Vrtovima pomocu LIION Skara za
travu i zivicu
Sigurnosne informacije i
upozorenja; Prije upotrebe
provieriti odtricu na ostecenja i
izbjegavati odtre rubove. Nosite
zadtitne rukavice i naocale. Ne
koristiti za tvrde materijale
Kkako biste sprijecil ozlede il
oStecenje uredaja. Nakon montaze
testirati Skare sigurno.
Upute za skladistenje: Cuvati
rezervni travni noz suho i cisto
na sigurom mjestu, daleko od
viage | djece. Prije skladistenja
oCIit | podmazati kako biste
sprijecili hrdu.
Sukladnost: Ovaj proizvod
Zzadovoljava uredbu EU-a
sigurnosti proizvoda.

(FR) S ns du produit:
Taille: Adapte 2R on
LI-ION a gazon et a haies, 3swns,
compatible s ave-: les réf. 612523,
836272, 949789
Matériau: Acier robuste
Utlisation prévue: Pour une coupe
récise de I'herbe et de petits
Srbustes dans les jarding avec des
cisailles a gazon et a haies LIION
Informations de sécurité et
avertissements: Avant utilisation,
vérifier Ia lame pour détecter les
dommages et éviter les bords
tranchants. Porter des gants de
protection et des lunettes de
sécurité. Ne pas utiliser pour des
matériaux durs afin d'éviter les
blessures ou les dommages &
Fappareil Apres montage, tester la
cisaille en toute sécurité.
Instructions de stockage: Ranger la
fame de rechange pour herbe au sec et
me & dans un endrolt sor, 3 1
Famidiie et des enfants. Avant le
angement, nettoyer et huiler pour
S Ta rouile.
Conformité: Ce produit est conforme au
réglement de I'UE sur la sécurité des
uits

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Passar till 2 1 LI-
ION gras- och hacksax, 3,6 Volt;
kompatibel med artikelnummer
612523, 836272, 949789
Material: Robust stal
Avsedd anvandning: For
precisionsskarning av grés och
3 buskar i tradgardar med LI-
{ON gras- och hacksaxar
Sakerhetsinformation och
varningar: Kontrollera bladet
for skador fore anvandning och
undvik vassa kanter. Bar skydds-
handskar och skyddsglaségon.
Anvand inte for harda material
for att forhindra skador eller
maskinskador. Testa saxen sakert
efter montering.
Forvaringsinstruktioner: Forvara
reservkniven for grasklippning
torr och ren pa en saker plats,
borta fran fukt och barn. Rengér
och olja fore forvaring for att
undvika rost.
Efterlevnad Denna produkt
uppfyller
produktsakerhetsforordnmg

(SK) Specifikacie produktu:
\/slkost Vhodné na 2 v 1 LI-ON
noznice na travu a zivé ploty,
3,6 Volt; kompatibiiné s ¢islom
Eianku 612523, 836272, 949789
Material: Odolna ocel
Urtené a pres
Strihanie ravy 5 bl lych| Teiov v
zahradach s LI-ION noznicami na
trévu a 2ivé ploty
Bezpeénostné informacie a
varovania: Pred pouzitim
skontrolujte cepele na poskodenia
a vyhnite sa ostrym hranam. Noste
ochranné rukavice a okuliare.
Nepouzivajte na tvrdé materialy,
aby ste predisli zraneniam alebo

oékodeniu zariadenia, Po montazi

ezpeéne otestujte noznice.
Pokyny na sladovanie: Sadulte
néhradny travorez suchy a cisty
na bezpe¢nom mieste, daleko od
vihkosti a deti. Pred skladovanim
vymsnte a Hao\ejujte aby ste
predigli h
Stlad: Tento vyrobok splia
nariadenie EU o bezpecnosti

(LT) Produkto spe: kacijos:
Dydis: Tinka 2 in 1 LI-ON zoles
ir gyvatvoriy zirkléms, 3,6 Volt;
suderinama sy prekes 612523,
836272, 94978
Medziaga: Patvarus plienas
Numatytas naudojimas; Preciziam
Zolés ir mazy kramuy pjovim
soduose naydofant LI-ION Foles ir
gyvalvonu Zirkle:

formacija i jspéjimai:
Ped haudoimg patkkke
asmenis dél pazeidimy ir venkite
astriy krasty, Devekite apsaugines

irstines ir akinius. Nenai kite
Jetiems medziagoms, kad

iSvengtuméte suzalojimy ar jrangos
pazeidimy. Po surinkimo saugia
igbandykite zirkles
Laikymo instrukcijos: Laikykite
pakaitinj zolés pjovimo peil;
sausoje i varioje saugioje
vietoje, toli nuo drégmes ir
vaiky. Pries laikyma nuvalykite ir
patepkite aliejumi,
I$vengtuméte radziy.
Atitiktis: $is produktas atitinka
ES produkty saugos reglamenta.

040746

{ES) Especificaciones del producto:
maiio; Compatiple con tieras 2 en 1
de io-ion para césped y setos, 3.6
Compatible.con Aimerds de
R S5 6975. BasTee
Material: Acero robusto

Uso previsto: Para el corte preciso de
césped y pequefios arbustos en jardines
con tijeras de litio-ion para césped y

Informacion de seguridad y
advertencias: Antes del uso,
inspeccionar Ia cuchilla en busca de
daios y evitar bordes afilados. Use

sequridad. No utiizar para materiales
f preven lesiones o daiios
en el Ispositivo. Despues
T Oniabe 125 tyoras e forma
Sequs
Instrucciones de almacenamiento:
Guardar Ia cuchilla de repuesto de

lImpiar y engrasar para evitar el

Confonmdad Este producto cumple con
el reglamento de seguridad
productos de la

(DA) Produktspecifikationer:
Storrelse: Passer til 2

ION graes- og haekklipper, e
Volt kompatibel med artikeinr.
612523, 836272, 949789
Materiale: Robust stél

Pateenkt anvendelse: Til praecist
Klipning af graes og sma buske i
haver med LION graes- og
haekklipp:

Slkkerhedsmfurmalmn o

g
skarpe kanter skal undggs. Beer

beskadigelse af udstyret. Efter
montering skal kiipperen testes

sil

Opbevarmgsmstruktmner Opbevar
erstatnings graesslaerbladet tort
og'rent pa ek sikkert sted, v

fra fugtighed og born, Rendor og
smar far opbevaring for t undga

Overholdelse Dette produkt
overholder
ProbLtaRkerhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret; lleszedik a 2 az 1-ben
LI-ION fdi- enyyagono. 36
Volt, kompatibills 3 6.
836272, 949789 cikkszamokkal
Anyag: Massziv acél
Tervezetlf hasznalas Preciz fli
és kis cserjék vagasara kertekben
LIFION fi- és sovényvagékkal
Biztonsagi informaciok és
ﬂﬁye\mezt etések: Hasznalat elgtt
endrizze a penge sérulésett és
éles széleket. Viseljen
S Slbkecrtyts so vedsesemivepet.
haszndlja kemény any3gokon, ooy
clkarlis a serilesekety
Keszilek karosodasat. Feloserelés
u;ano biztonsagosan tesztelje a
g6t

m
z

Tarolasi utasitasok: A cserélhetd

fiivago kapat szarazon és tisztan

tarolja biztonsagos helyen, tavol

3 nedvesséatdl ¢s gyermekektol

Tarolas eldtt tisztitsa meg &

olajozza be, hogy elkertije a

roz

Msgfeleluse E2 a termék megelel
U termékbiztonsagi

Fendeleténck

(LV) Produkta specifikacija

Izmers: plemerote 2 i 1 LIION

zales un daivzogu Skerem, 3.6

Volt; saderigs ar artiku

Hoinem G323, 836372, 949789

Materials: Izturigs térauds

Paredzéta lietosana: Precizam

zales un mazu kramu griesanai

darzos ar LI-ION zales un

dzivzogu Skérém

Drogibas informacija un

bridinajumi: Pirms lietosanas

parbaudiet asmen uz bojajumiem

un izvairieties no asam malal

Valcéjiet aizsargcimdus un

-brilles, Neizmantojiet cietiem

materialiem, lai novérstu

savainojumus vai ierices

bojajumus. P&c uzstadisanas drosi

parbaudiet skéres.

Glabasanas noradijumi: Glabajiet

aizstajéjzales griezéju sausu un

tlru drosa vieta, prom no mitruma
un berniem, Birms glabasanas

notiriet un ellojiet,

izvairitos no rdsas.

Atbilstiba: Sis produkts atbilst

ES produktu drosibas regulai.

312490

q

(IT) Specifiche del prodott
bimensione: Adaita per 2 in 1 forbice

er erba e siepi 2 batteria LI-ON,

6 Volt; compatibile con art. 612523,
836272, 949789
Materiale: Acciaio robusto
Uso previsto: Per il taglio preciso di

e piccoli arbusti in giardini con

forbici per erba e Step! a batteria

Informazioni sulla sicurezza e
vvertenze: Prima dell'uso,
controllare Ia lama per danini ed
evitare i bordi affilati. Indossare
guanti protettivi e occhiali. Non
tlizzare per materiall dur,per
revenire infort janni
Gispositvo, Bopo i momagg\o‘
testare Ia forbice in modo sicuro.
Istruzioni per la conservazione:
‘onservare la lama di ricambio per
erba asciutta e puiita in un luogo
sicuro, lontano dall'umidita e dai
bini. Prima della conservazione,
pulre & oliare per evitare 13
ruggin
Conformita: Questo prodotto & conforme
regolamento sulla sicurezza dei
TS

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Starrelse asser til 21 LI-

ION gress- og hekkesaks, 3,6
Volt; kompatibel med
artikkelnummer 612523, 836272,
949789

Materiale: Robust stal
Forventet bruk: Til presis
kutting av gress og sma busker i
hager med LI-ION gress- og
hekkesakser
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Sjekk bladet for
skader for bruk og unnga skarpe
kanter. Bruk vernehansker og
-briller. Ikke bruk pa harde
materialer for & forhindre
skader eller skade pa utstyret.
Test saksen trygt etter
monterin
Lagringsinstruksjoner: Oppbevar
erstatnings gressklipperen torr
og ren p3 et sikkert sted. unna
fuktighet og barn. Rengjgr og
ol for oppbevaring for 4 unngs

Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(EL) Npodtaypagts mo
Meyeoc: KaTIANTAG yia 2 Ot 1 LHON

WaA(BL KAGBEATOC Kal XOPTOKOMO, 3,6

Volt: ouiBato e dpiBpo GpBpov 612523,

836272, 949789

YAKG: AVBEKTIK aTalAL

EKono\}uzun xpfion: [a axpipec Kdyio
KaL HIKpOY BALVWY O KATIOUG HE

tifon wammu KAadéiatos Kot

xopTol

MANPOgopies agpdheias

TIPOELBONOLATELG: Mpw TN xﬂﬂcn zAtvzu

o, Aenibo yia Cilués xat dropsyer
OopEoe vavTia

Xpnp:
npgotaciac Kal yuos
XONOUIOTOLE(TE oF axApd v, yia va
GOTPEWETE TPAUUATIONOYG R CMLES
ouoxeun, Meta T TonoBétron Botudore
aopaALS TO Y
Obny(ec anodrikevong: AnoBnKkedoTe To
T Tag hopmarimis oty
KaBap oe uuqusC 10O, HaKpLG ané
LYpaOla Kat MBI, KaBap(oTe Kat
ATGVETE LY TNV GMOBAKELON, Y1a vt
anogiyETE T OKOUPLE
SuppdpQWaN: AUTS T POl
GUPOPEUVETAL e Tov Kuuavlupa g EE
VL0 TV QOQUAELS TWY MPOLOVTLY.

(ET) Toote spet: 0!
e e b
muru- ja hekiharjale, 3,6 volt;
ahilduy tcotekoodmega 612523,
836272, 94978!
Materjal: Tugev teras
Eesmargiparane kasutus: Tapseks
muru ja vaikeste poésaste
I6ikamiseks aedades LI-ION muru-
ja hekiharjadeg
Ohutusteave ja hoiatused: Enne
kasutamist kontrollige tera
kahjustusi ja valtige teravaid
servi. Kandke kaitsekindaid ja
prille. kasutage kova
Thateral Jaoks, et valtida
vigastusi v6i seadme kahjustusi.
Pérast paigaldamist testige
harja kindfalt.
Sailitamisjuhised: Hoidke
asenduskulvikku kuival ja puhtal
kindlal kohal, eemal niiskusest
ja lastega. Enne hoiustamist
puhastage ja dlitage, et valtida

Nouete\e vastavus See toode
va
taoreahutusmaarusele

(PT) Especificacées do produto:
n squada para fesoura de

e s 36

Volt; compativel com n.2 de artigo

612523, 836272, 949789

Material: Aco robusto

Uso pretendido: Para corte preciso
e erva e pequenos arbustos em

fardins com tesouiras de erva e

Sebes

Infurmagoes de seguranca e avisos:

Antes da utilizacao, verifique a

lamina quanto a danos e evite

arestas afiadas. Use luvas de

prevenir lesoes ou danos ao
equipamento. Ap6s a montagem,
teste a tesoura com seguranca.
Instrucoes de armazenamento:
uarde a lamina de reposicao de
erva seca e limpa num local
seguro, longe da humidade e das
criancas. Antes de guardar, limpe
R pora ek Ferruge:
Conformidade: Este produto esta em
conformidade com o regulamento de
seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Pasuje do 2 w 1 LI-ON
nosye do trawy i zywupmtu 3oV
kompatybilny 2 nr art. 612
836272, 9497
Materiat Wytrzymava stal
Zamierzone uzycie: Do precyzyjnego
Ciecia trawy i malych krzewow w
ogrodach za pomoca nozyc do trawy
i zywoplotu LI-ION
Informacje o bezpieczeristwie i
ostrzezenia: Przed uzyciel
sprawdzic ostrze pod kalem
uszkodzen i unikac ost
Krawadzi, NoSi¢ rekawice ochronne
i okulary ochronne, Nie uzywac do
twardych materiaiéw, aby zapobiec
urazom lub uszkodzeniom
urzadzenia. Po montazu bezpiecznie
przetestowac nozyce.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywac zapasowy nz do
koszenia trawy suchy i czysty w
bezpiecznym miejscu, z dala od
wilgoci i dzieci. Przed
przechowywaniem oczycic i

aoliwic, aby unikna rdzy.
Zgodnos¢: Ten produkuesl -290dny
2 rozporzadzeniem UE W sprawie
Bezpleczenstwa produktow.

(BG) Crieundpuxaumm 1a npoayicra:
X0AAWO 3a 2 & 1 LI-ON
NO)KMLla 33 Tpesa u xpacTu, 3,6
BO/ITA; CLBMECTMMO C pTVIKYHM
Homepa 612523, 836272, 949789
Matepuan: 3apas cTomana
MNpeaHa3sHayeHa ynoTpeba: 3a
NPEUVI3HO PA3aHe Ha TPesa v Manki
XPacTyt & rpaaHi ¢ LIION HOXMUy
3a Tpesa n xpactu
WHchopmauwst 3a 6e30nacHoCT n
npeaynpexaenus: Mpean ynotpesa
npoBEpeTe OCTPUETO 33 NOBPEAU
v3bsrsanTe ocTpU phoose. Hocete
3aLUNTHY PLKABULM W 04Mna. H
V3M0/138aNTE 3a TELPAN MATEpUANM,
33 [1a NPEAOTBPATUTE HAPaHABAHUS
VN oBpeAV Ha ypeauTe. Criea,
CrnobsiBate TecTBaiiTe HOXMLaTa
curypro.
VHCTPyKuWN 33 ChxpaneHue:
CoxpannaawTe 3aMeHWTENHOTO HOX 33
TPeBa CyXo M YMCTO Ha CUrypH
WACTO, Aanes oT BaxHOCT A feua
Mpeav CbxpaHeHue noyucTere u
CmaxeTe, 3a A4a n3berHeTe PhKaa.
CroTeeTcraue: Tosn npoaykT
OTrosaps Ha perniamenTa Ha EC 3a
6€30M1aCHOCT Ha NpoAYKTUTE

(GA) Sonralochtal Tairge:

ach do 2 in 1 LI-ION
Stiscora Far agus Toir, 3,6 Volt;
comhoirianach le uimh. airteagail
612523, 836272, 949789

Abhar: Cruach ai

Usdid Beartaithe: Chun gearradh
beacht féir agus toir bheaga i
ngairdini le scissoranna féir agus
t oir L

Sabhailteachta agus

Ralhatn: Aormh Gaard. slcesil an
lann ar dhamaiste agus seachain
imill ghéara. Caith lAmhainni
cosanta agus spéaclal. Na husid

e haghaidh abhat , chun
gortuithe n6 damiste trealaimh a
chosc. Tar éis suiteala, tastail

an scissor go sabhailte.

Treoracha Storsla: Stordil an
meascair féir scaoilte tirim agus
glanin it shabhite, ar shidl o
thaise agus 6 leanai. Glan agus

ola roimh stéréil chun meirge a
sheachaint.

Comhlionadh: Comhlionann an tirge
seo rialachan sabhailteachta

tairgi an AE.



